
PHILMONT 20IN 22 LR BLUE 15+1RD - PHILMONT 20IN 22 LR BLUE
15+1

Celebrates the Philmont Scout Ranch; the Boy Scouts of America youth camp.
Offered with the Philmont Black Bull logo embellished with 18 kt. gold plate on
the right side of the dark receiver cover. Into the right side of the American walnut
stock is laser etched and hand painted in multiple colors a rendering of Philmont's
iconic Tooth of Time, a 9,003 foot molar in the sky with the words TOOTH OF
TIME blazoned underneath the mountain's slope. On the forearm is the Philmont
scripted emblem bracketed by the Slash backwards S horse brand and the Bar P
backwards S cattle brand burned into the wood. Features a 20 inch octagon
blued barrel, American walnut stock, Marbles fully adjustable rear sight and bead
front sight. Overall length 38.5 inches.

Attributes

Name: PHILMONT 20IN 22 LR BLUE 15+1
Manufacturer: HENRY REPEATING ARMS
Product no.: 100402558
Mfr. No.: H001TPM
Action Type: Lever Action
Barrel Length: 20''
Capacity: 15+1-Round
Cartridge: 22 Long Rifle
Finish: Blue
Front Sight: Fixed
Length: 38''
Magazine Included: Tubular Magazine
Magazine Type: Fixed
Make: Henry Repeating Arms
Model: Philmont
Muzzle: Plain
Rear Sight: Adjustable
Stock Material: Wood
Weight: 5.75 lbs
Delivery weight: 3.175kg
UPC: 619835000000

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.a
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Sicherheitshinweise für das PHILMONT 20IN 22 LR
BLUE 15+1RD

Einführung
Willkommen zu Ihrem PHILMONT 20IN 22 LR BLUE 15+1RD von Henry Repeating Arms. Dieses Produkt ist speziell
für den Einsatz im Freien und für sportliche Aktivitäten konzipiert. Um sicherzustellen, dass Sie und andere sicher
bleiben, ist es wichtig, die folgenden Sicherheitshinweise zu befolgen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie alle Sicherheitsanweisungen sorgfältig lesen und verstehen, bevor Sie das
Produkt verwenden.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie sich an alle geltenden Gesetze und Vorschriften in Ihrem Land oder Ihrer Region.
Achten Sie darauf, dass das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen
aufbewahrt wird.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Gehörschutz und Schutzbrille, während Sie das
Produkt verwenden.
Verwenden Sie das Produkt niemals unter dem Einfluss von Drogen oder Alkohol.
Überprüfen Sie vor jeder Verwendung, ob das Produkt in einwandfreiem Zustand ist.
Achten Sie darauf, dass der Lauf des Produkts frei von Verunreinigungen und Hindernissen ist.
Verwenden Sie nur die empfohlenen Munitionstypen für dieses Produkt.
Halten Sie den Abzug nicht gedrückt, während Sie das Produkt laden oder entladen.
Behandeln Sie jede Waffe so, als ob sie geladen wäre.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
Stellen Sie sicher, dass Sie sich in einem sicheren und geeigneten Bereich befinden, bevor Sie das Produkt
verwenden.
Um das Produkt zu laden, folgen Sie diesen Schritten:

Öffnen Sie den Verschluss.
Legen Sie die Munition in das Magazin.
Schließen Sie den Verschluss, um die Waffe zu laden.

Um das Produkt zu entladen, führen Sie die folgenden Schritte aus:
Öffnen Sie den Verschluss.
Entfernen Sie die Munition aus dem Magazin.
Überprüfen Sie, ob der Lauf frei von Munition ist.

Nach der Verwendung sollte das Produkt sicher aufbewahrt werden, um unbefugten Zugriff zu verhindern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie leere Munition und andere Abfälle gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Entsorgen Sie das Produkt nicht im normalen Hausmüll. Erkundigen Sie sich bei Ihrer örtlichen
Entsorgungsstelle nach den richtigen Verfahren zur Entsorgung von Waffen und Munition.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu Sicherheitshinweisen wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Einzelhändler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit an erster Stelle steht. Befolgen Sie diese Richtlinien sorgfältig, um eine
sichere Nutzung Ihres PHILMONT 20IN 22 LR BLUE 15+1RD zu gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for PHILMONT 20IN 22 LR
BLUE 15+1RD

Introduction
Thank you for choosing the PHILMONT 20IN 22 LR BLUE 15+1RD. This guide provides important safety information
and instructions for the proper use and maintenance of your firearm. Please read this guide carefully to ensure safe
handling and operation.

General Safety Guidelines
Always treat every firearm as if it is loaded.
Keep the firearm pointed in a safe direction at all times.
Keep your finger off the trigger until you are ready to shoot.
Be aware of your target and what is beyond it.
Store firearms and ammunition separately and securely, out of reach of children and unauthorized users.
Use only the correct ammunition as specified for this firearm.
Wear appropriate eye and ear protection when shooting.
Regularly inspect your firearm for signs of wear or damage.
If you experience a misfire or hangfire, keep the firearm pointed in a safe direction and wait at least 30
seconds before attempting to clear the firearm.

Specific Safety Precautions for Use
This firearm is designed for use by individuals aged 18 and older. Ensure that younger users are supervised
by a responsible adult.
Be aware of local laws and regulations regarding firearm ownership and use.
Always use the firearm in a safe and designated shooting area.
Do not use this firearm under the influence of drugs or alcohol.
Never modify or alter the firearm in any way that could affect its safety or performance.
Ensure that the firearm is in good working condition before each use.

Instructions for Installation and Usage

Unboxing and Inspection

Carefully remove the firearm from its packaging.
Inspect the firearm for any visible defects or damage.
Ensure that all components are present, including the magazine and any included accessories.

Loading the Firearm

Make sure the firearm is pointed in a safe direction.
Open the action and visually inspect the chamber to ensure it is clear.
Insert the magazine into the firearm until it clicks into place.
Load the appropriate 22 Long Rifle cartridges into the magazine, ensuring they are seated correctly.

Aiming and Firing

Position yourself in a stable shooting stance.
Use the adjustable rear sight and fixed front sight to align your aim.
When ready to fire, gently squeeze the trigger while maintaining control of the firearm.

Clearing the Firearm

After shooting, open the action to eject any spent cartridges.
Visually inspect the chamber to ensure it is clear before storing the firearm.

Disposal Instructions



When disposing of the firearm, follow local laws and regulations regarding the safe disposal of firearms.
Contact a licensed firearms dealer or local authorities for guidance on proper disposal methods.
Ensure that the firearm is rendered inoperable before disposal.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries or additional support, please refer to the contact information provided by the manufacturer or your
local dealer. Always ensure you have access to reliable support for any questions or concerns regarding your
firearm.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and the safety of others depend on responsible
firearm handling and use.



Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro
PHILMONT 20IN 22 LR BLUE 15+1RD HENRY
REPEATING ARMS

Úvod
Gratulujeme k vašemu novému produktu PHILMONT 20IN 22 LR BLUE 15+1RD od společnosti Henry Repeating
Arms. Tento návod poskytuje důležité informace o bezpečném používání a údržbě vašeho výrobku. Prosím,
důkladně si přečtěte všechny pokyny a doporučení, abyste zajistili bezpečné používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím si vždy přečtěte a pochopte všechny pokyny.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a nezletilých osob.
Zkontrolujte, zda je výrobek v dobrém stavu před každým použitím.
Nikdy nepoužívejte výrobek pod vlivem alkoholu nebo drog.
Při manipulaci s výrobkem vždy dodržujte zásady bezpečnosti a opatrnosti.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před každým použitím se ujistěte, že je zbraň prázdná.
Nikdy nesměřujte zbraň na nic, co nechcete zasáhnout.
Používejte pouze doporučené náboje pro tento model.
Udržujte zbraň čistou a pravidelně ji kontrolujte na známky opotřebení.
Při používání zbraně vždy noste ochranné brýle a sluchátka.

Pokyny pro instalaci a používání
Před použitím zkontrolujte, zda je zbraň správně sestavena.
Ujistěte se, že je zbraň v bezpečném režimu, dokud nejste připraveni střílet.
Následujte tyto kroky pro nabití zbraně:

Otevřete závěr a zkontrolujte, zda je zbraň prázdná.
Vložte náboje do zásobníku, dokud není plný.
Zavřete závěr a ujistěte se, že je zbraň připravena k použití.

Při střelbě dodržujte doporučené postupy pro bezpečné střílení.

Pokyny pro likvidaci
Zbraň a její součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech a nebezpečných materiálech.
Nepokoušejte se zbraň rozebírat nebo upravovat, pokud nejste kvalifikováni.

Kontaktní informace pro další podporu
V případě dotazů nebo obav ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na autorizovaného prodejce nebo výrobce.

Tento návod byl vytvořen v souladu s nařízením EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR) a měl by být dodržován
pro zajištění bezpečnosti a správného používání vašeho výrobku. Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a ochranu při
používání našich výrobků.


